
 

Igikorwa nyacyo cy'iruhuko ry'iteka
traduit de « Du repos éternel activité parfaite »
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Biringaniye, n'ituze
p p�� �� ���� ��� � �� � �� � � �� � ��� � � � � � �	 
 � � �� � � � ��� � �� ��� �� �� � �

1. I gi ko rwa nya cyo cy'i ru hu ko ry'i te ka !

2. Tu zi te ge re za i ku zo rya we ryi nshi,

3. Ku ri wo we Ye su, mu mu cyo wa we nya wo,64 
4. U bwa we u za bo na i cyo u mu ti ma u sha ka :��� � � � �� � ���� � � � � � �� � � �� � � � � � � � ��� �� ��� � � � ��
 � � � � � � � �
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Mu mu nsi u ho ra ho u ko re rwa n'a ba we,

U bwi za bu ta ge re ra nywa bw'U mu kwe ;

Zu ba ry'a ga ki za ri kwi za u mu cyo,

I mbu to zi shyi tse zo ku mu sa ra ba ;� � � � �� �� � � � � ��� ��� � � �� �� � � � � � ��� � � � �� � �
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Ba gu sa sa i mbe re, mu mu ne ze ro u tu je,

Ma ze tu ro ndo re u bwi ru bu ta vu gwa

I to re ro rya we ri za ra ba gi ra na,

Ye su u zi shi mi ra u mu ri mo wa ko ze,��� � � � �� � ���� � � � � � �� � � �� � � � � � � � �� �� ��� � � � ��
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A ma ka mba y'u bwi za ba ku na mi ra,

Bw'u bu ntu n'u ru ku ndo bi ta za shi ra,

Mw'i ku zo ri za z'u bu tu nga ne bwa we,

U ru ku ndo rw'u bu ma na ru za nyu rwa,� � �� �� � � � � � � �� �� � � �� � � � � � � ��� � �� � ��
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A ma ka mba y'u bwi za ba ku na mi ra.

Bw'u bu ntu n'u ru ku ndo bi ta za shi ra.

Mw'i ku zo ri za z'u bu tu nga ne bwa we.

U ru ku ndo rw'u bu ma na ru za nyu rwa.� � � �� � �� � � � � � � � � ��� � � � � � � � � � � ��� �� �
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